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ОСКАР ВАЈЛД У 
СЈЕДИЊЕНИМ ДРЖАВАМА
ЕСТЕ­ТИ­ЦИ­ЗАМ, КО­МЕР­ЦИ­ЈАЛ­НА 

ФО­ТО­ГРА­ФИ­ЈА И ЗА­ЧЕ­ЋЕ  
МО­ДЕР­НЕ СЕ­ЛЕ­БРИ­ТИ КУЛ­ТУ­РЕ

Са­же­так: Крајем 1881. године, млади ирски естета по имену 
Оскар Вајлд отиснуо се пут Новог света у потрази за славом и 
богатством. Вајлдова једногодишња турнеја по Северној Амери­
ци имала је дефинишући утицај на његово стасавање у културну 
икону позновикторијанске епохе. У том кратком периоду, Вајлд је 
постао славан на основу славе, а не каквог опипљивог достигну­
ћа, што га из данашње перспективе чини пиониром самопрокла­
мовања и весником модерне селебрити културе. Овај рад навраћа 
се на Вајлдову турнеју као преломни тренутак у ком се виспре­
ном манипулацијом медијским простором амбициозни уметник 
наметнуо као славна личност у модерном смислу те речи – као 
контроверзна фигура упитних заслуга која одудара од хегемоних 
вредности средње класе, али и као особа која је дубоко уврежена у 
савремену културу и као таква бива опажана као релевантан дру­
штвени коментатор. Турнеја је смештена у контекст традиције 
књижевних предавања у Сједињеним Државама и колонијалне по­
требе да се одржи спона са културним трендовима у матици. По­
себна пажња посвећена је комерцијалној фотографији с краја XIX 
века као медију у експанзији и иновативном средству промоције 
са растућим утицајем у литерарној селебрити култури. Фото­
графија је важила за најефикаснији метод грађења иконографи­
је славне личности, а радови Наполеона Саронија су се у Вајлдо­
вом случају показали као беспрекорна илустрација потентности  
новог медија.

Кључ­не ре­чи: Оскар Вајлд, естетицизам, викторијанска фото­
графија, Наполеон Сарони
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Уколико је Лабушеру требало три ступца да докаже да сам 
заборављен, онда нема разлике између славе и опскурности

Оскар Вајлд, ­
Њујорк хералд, 12. ав­густ 1883.

То­ком увод­не де­це­ни­је XXI ве­ка, у ака­дем­ској и књи­жев­ној 
јав­но­сти се уста­ли­ла пред­ста­ва о Оска­ру Вајл­ду као пре­те­чи 
мо­дер­не се­ле­бри­ти кул­ту­ре. Пре­ма ви­ђе­њу Џај­лса Брен­дре­
та, ау­то­ра се­ри­је де­тек­тив­ских ро­ма­на о Вајл­ду, он је да­нас 
„бренд, са брен­дов­ским вред­но­сти­ма ко­је су нам при­јем­чи­
ве” и ко­је су пре­по­зна­тљи­ве на сам по­мен ње­го­вог име­на.1 
Из на­ше ми­ле­ни­јум­ске ви­зу­ре, Вајлд је пи­сац, за­ба­вљач и 
са­ти­ри­чар, јед­на од нај­че­шће ци­ти­ра­них исто­риј­ских лич­
но­сти на ин­тер­не­ту, геј му­че­ник, мод­на ико­на, фран­ко­фил 
и хе­ле­ни­ста, ода­ни ко­ло­ни­јал­ни по­да­ник и пр­ко­сни ир­ски 
на­ци­о­на­ли­ста. У сво­је до­ба, ме­ђу­тим, пре не­го што је на­
пи­сао ишта од зна­ча­ја, Вајлд је био ова­пло­ће­ње мо­дер­ног 
ти­па сла­ве ко­ја се не за­сни­ва на за­слу­зи, већ на ви­дљи­во­сти 
у јав­ном про­сто­ру. У пи­та­њу је сла­ва ко­ја по­сре­ду­је из­ме­ђу 
ди­вље­ња и по­ру­ге, гло­ри­фи­ка­ци­је и ви­ли­фи­ка­ци­је, сла­ва ко­
ја про­из­и­ла­зи из ам­би­ва­лент­но­сти ха­ри­зме по­зна­те лич­но­
сти и по­де­ље­но­сти јав­не ре­ак­ци­је на њу. Био је то фе­но­мен 
мо­дер­ни­те­та ко­ји, с јед­не стра­не, пре­мо­шћа­ва јаз из­ме­ђу 
ви­со­ке и ни­ске кул­ту­ре, а с дру­ге уно­си кон­фу­зи­ју у не­ка­
да ја­сно стра­ти­фи­ко­ва­ну вред­но­сну хи­је­рар­хи­ју кул­тур­них 
про­из­во­да.

У сво­јој ути­цај­ној сту­ди­ји аме­рич­ке кул­тур­но-по­ли­тич­ке 
сце­не на­кон Ај­зен­ха­у­е­ра (Ei­sen­ho­wer), Да­ни­јел Бор­стин се 
пе­жо­ра­тив­но освр­нуо на јед­ну са­вре­ме­ну вр­сту еми­нент­
но­сти: „Селебрити је особа позната по својој познатости. 
[...] Он је људ­ски псе­у­до­до­га­ђај. Он је из­ми­шљен на­мер­но 
ка­ко би за­до­во­љио на­ша пре­те­ра­на оче­ки­ва­ња од људ­ске ве­
ли­чи­не”.2 У скла­ду са овом ра­ном де­фи­ни­ци­јом, се­ле­бри­ти 
као со­ци­јал­ни фе­но­мен се на­ред­них де­це­ни­ја пре­вас­ход­но 
раз­ма­трао као нус­про­и­звод два­де­се­то­ве­ков­них мас-ме­ди­ја, 
филм­ске ин­ду­стри­је и по­тро­шач­ке кул­ту­ре. Пре­крет­ни­ца у 
при­сту­пу овој по­ја­ви би­ле су сту­ди­је се­ле­бри­ти кул­ту­ре, као 
ин­тер­ди­сци­пли­нар­но ака­дем­ско по­ље ко­је је ста­са­ло у по­
след­њих пет­на­е­стак година. Селебрити студије су изместиле 
фокус са Сједињених Држава на Стари континент, враћајући 
нас притом читав век раније у односу на доба које Борстин 
наводи као преломно. Рађање селебрити културе данас се 

1	 Bran­dreth, G. (6 April 2008) The brand of Oscar Wil­de, The Sunday Times. 
www.the­ti­mes.co.uk/ar­tic­le/th­e-brand-of-oscar-wil­de-d7hgf92t5v8
2	 Bo­or­stin, D. J. (1961) The Image; or, What Happened to the American  

Dream, New York: At­he­ne­um, pp. 57–58.
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невезује само за XX век и амерички шоу-бизнис, већ и за 
вик­то­ри­јан­ско ка­пи­та­ли­стич­ко устрој­ство и пе­ри­од у ком 
су по­ја­ва ви­со­ко­ти­ра­жних ли­сто­ва, рас­ту­ћи ути­цај ме­ди­
ја и по­ма­ља­ње по­тро­шач­ке кул­ту­ре из­ди­гли култ славних 
лич­ности на знат­но ви­дљи­ви­ју плат­фор­му у од­но­су на 
претходне епохе. 

Књи­жев­ни се­ле­бри­ти вик­то­ри­јан­ског до­ба ја­вио се као дру­
штве­на ка­те­го­ри­ја ко­ја пра­ти ко­мо­ди­фи­ка­ци­ју књи­жев­но­сти 
кроз успон ре­клам­не ин­ду­стри­је, раз­вој но­вих тех­но­ло­ги­ја 
и прав­но ре­гу­ли­са­ње тр­жи­шне еко­но­ми­је про­из­вод­ње и про­
да­је књи­га. Ус­по­ста­вља­ју­ћи ди­стинк­ци­ју из­ме­ђу чу­ве­ног 
пи­сца и књи­жев­ног се­ле­бри­ти­ја, Ен­дру Ел­фен­бајн од­ре­ђу­је 
по­то­њег као списатељску „фи­гу­ру чи­ја је лич­ност ство­ре­на, 
ку­пље­на, про­да­та и ре­кла­ми­ра­на кроз ка­пи­та­ли­стич­ке од­но­
се про­извод­ње”.3 Оскар Вајлд се, у том сми­слу, бес­пре­кор­но 
укла­па у мо­дел ли­те­рар­ног се­ле­бри­ти­ја, као да­ро­ви­тог пи­
сца ко­ји је све­стан тр­жи­шних усло­ва и уме­шан у пла­си­ра­
њу самог се­бе као кон­ку­рент­ног про­из­во­да. Пре­ма се­ћа­њу 
Френ­ка Хе­ри­са, Вајлд је био уве­рен да про­рок мо­ра сам да 
об­зна­ни свој до­ла­зак: „Уко­ли­ко же­лиш углед и сла­ву у све­ту, 
и успех за жи­во­та, мо­раш при­гра­би­ти сва­ку при­ли­ку за ре­
кла­му. Се­ћаш се ла­тин­ске из­ре­ке: ’Сла­ва из­ви­ре из соп­стве­
не ку­ће’”.4 У слич­ном ду­ху, јед­на од епи­зо­да из Јеј­тсо­вих 
ру­ко­пи­са све­до­чи о Вајл­ду као мен­то­ру ко­ји га је у ра­ним 
спи­са­тељ­ским го­ди­на­ма под­сти­цао да од се­бе на­чи­ни мит.5

Во­ђен упра­во том ам­би­ци­јом да од се­бе на­чи­ни мит, Вајлд 
је, пре књи­жев­не сла­ве, по­стао се­ле­бри­ти сам по се­би. 
Ње­го­ва се­вер­но­а­ме­рич­ка тур­не­ја сма­тра се пре­суд­ним пе­
ри­о­дом у сти­ца­њу тог ста­ту­са, а по­след­њих го­ди­на се уче­
ста­ло на­во­ди и као кључ­ни до­га­ђај у фор­ми­ра­њу мо­дер­не 
се­ле­бри­ти кул­ту­ре. Та­кво гле­ди­ште из­не­то је у са­мом на­
сло­ву сту­ди­је Деј­ви­да Фрид­ма­на о Вајл­до­вој тур­не­ји, док 
је у слич­ној књи­зи Рој Мо­рис ис­та­као: „Де­лом хо­ти­мич­
но, де­лом ин­стинк­тив­но, Вајлд је вр­шио пи­о­нир­ски ути­цај 
на на­чин на ко­ји мо­дер­не слав­не лич­но­сти би­ва­ју кре­и­ра­
не, кул­ти­ви­са­не и ко­мо­ди­фи­ко­ва­не”.6 У свом про­у­ча­ва­њу 

3	 El­fen­bein, A. (1995) Byron and the Victorians, Cam­brid­ge: Cam­brid­ge ­
Uni­ver­sity Press, p. 47.

4	 She­rard, R. H. (1916) The Real Oscar Wilde, Lon­don: T. Wer­ner La­u­rie, ­
pp. 103–04

5	 El­lmann, R. (1967) Eminent Domain: Yeats Among Wilde, Joyce, Pound,  
Eliot and Auden, New York: Ox­ford Uni­ver­sity Press, pp. 12–13.

6	 Fri­ed­man, D. M. (2014) Wilde in America: Oscar Wilde and the Invention of 
Modern Celebrity, New York: W. W. Nor­ton; Mor­ris, R. J. (2013) Declaring 
His Genius: Oscar Wilde in North America, Cam­brid­ge: Har­vard Uni­ver­sity 
Press, p. 2.
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књижев­не ре­но­ми­ра­но­сти и мо­дер­ни­те­та, Џо­на­тан Го­улд­
ман та­ко­ђе из­два­ја Вајл­до­ву тур­не­ју као „фор­ма­тив­ни тре­
нутак мо­дер­не селебри­ти кул­ту­ре”.7 Има­ју­ћи у ви­ду на­ве­
де­на ста­но­ви­шта, овај рад те­жи да по­дроб­ни­је ис­пи­та кул­
тур­не окол­но­сти Вајл­до­ве тур­не­је на­спрам мо­дер­ног кон­
цеп­та славе. Иако се селебрити култура данас доживљава 
као феномен произишао из америчког идеолошког склопа, 
Вајлдово искуство сугерише да је он у великој мери увезен 
из Европе и потхрањен колонијалном жудњом за блискошћу 
са матицом. Вајлдова предавања остварила су успех кроз 
индивидуалне иступе, али и кроз стратешко надовезивање 
на традицију књижевних посета из Британије. Рад ће, с 
друге стране, предочити да је одсудну улогу у наглом скоку 
Вајлдове популарности имала фотографија. Упо­ре­до са ме­
диј­ском по­кри­ве­но­шћу Вајл­до­вих ак­тив­но­сти, рас­про­стра­
ње­ност ње­го­вих фо­то­гра­фи­ја у аме­рич­ком јав­ном про­сто­ру 
по­ка­за­ла се као су­штин­ски чи­ни­лац у ус­по­ста­вља­њу ње­го­
ве ико­нич­но­сти и ини­ци­јал­ном ис­пре­да­њу ми­то­ло­ги­је око 
његовог име­на.

Про­ле­ћа 1881. го­ди­не, ко­мич­на опе­ра Гил­бер­та и Са­ли­ва­на 
Стрпљење; или, Банторнова невеста (Patience; or, Bunthor­
ne’s Bride, 1881) по­ста­ла је хит у Лон­до­ну. На­до­ве­зу­ју­ћи се 
на по­пу­лар­не ка­ри­ка­ту­ре Жор­жа ду Мо­ри­јеа (Ge­or­ge du Ma­
u­ri­er) у Панчу, Гил­берт и Са­ли­ван (Gil­bert and Sul­li­van) су 
сво­јом опе­ре­том па­ро­ди­ра­ли есте­ти­ци­зам као пре­тен­ци­о­зну 
но­во­та­ри­ју ко­ја у Ен­гле­ској узи­ма ма­ха на по­љу сли­кар­ства, 
по­е­зи­је и мо­де. Ка­да се по­зо­ри­шни им­пре­са­рио Ри­чард 
Д’Ој­ли Карт (Ric­hard D’Oyly Car­te) од­лу­чио да Стрпљење 
по­ста­ви у Сје­ди­ње­ним Др­жа­ва­ма, по­тен­ци­јал­ни про­блем 
ви­ђен је у не­у­пу­ће­но­сти до­ма­ће пу­бли­ке у ма­те­ри­ју ко­ју 
пред­ста­ва исме­ва. Та­кве бри­ге би­ле су рас­пр­ше­не успе­хом 
њу­јор­шке пре­ми­је­ре у сеп­тем­бру, али се ме­ђу ор­га­ни­за­то­
ри­ма све­јед­но ја­ви­ла иде­ја да би при­су­ство не­ког од екс­
по­не­на­та есте­ти­ци­зма пру­жи­ло до­дат­ни пу­бли­ци­тет пред­
ста­ви. То­ком раз­го­во­ра у ко­ји­ма су се раз­ма­тра­ли по­доб­ни 
кан­ди­да­ти, нај­че­шће је фи­гу­ри­ра­ло име мла­дог есте­те Оска­
ра Вајл­да, ко­ји је већ де­мон­стри­рао ре­дак дар у од­но­си­ма с 
јав­но­шћу и ко­ји је упра­во из­дао збир­ку де­ка­дент­не по­е­зи­је 
ко­ја је ус­та­ла­са­ла кри­тич­ке кру­го­ве. Ква­ли­те­ти ко­ји су по­
врх то­га ква­ли­фи­ко­ва­ли Вајл­да би­ли су фор­мал­но умет­нич­
ко обра­зо­ва­ње, упу­ће­ност у то­ко­ве есте­ти­ци­зма и ди­рект­не 
спо­не са глав­ним име­ни­ма ве­за­ним за пра­вац, укљу­чу­ју­ћи 

7	 Gold­man, J. (2011) Modernism Is the Literature of Celebrity, Au­stin: Uni­ver­
sity of Te­xas Press, p. 23.
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при­јатељ­ства са Пеј­те­ром (Pa­ter), Рас­ки­ном (Ru­skin) и Ви­
стле­ром (Whi­stler), као и по­знан­ства са Свин­бур­ном (Swin­
bur­ne), Ро­зе­ти­јем (Ros­set­ti) и Мо­ри­сом (Mor­ris). Ис­пи­ту­ју­ћи 
ша­ре­но­ли­ко тр­жи­ште Сје­ди­ње­них Др­жа­ва, пу­ков­ник Морс 
(Mor­se), у свој­ству Кар­то­вог по­сред­ни­ка, по­слао је упит кул­
тур­ним ин­сти­ту­ци­ја­ма ши­ром зе­мље у ком је на­ја­вио мо­гућ­
ност да „го­спо­дин Оскар Вајлд, но­ви ен­гле­ски пе­сник” одр­
жи низ пре­да­ва­ња у ко­ји­ма ће „на јав­ни на­чин илу­стро­ва­ти 
сво­је по­и­ма­ње естет­ског” ка­ко би аме­рич­ко дру­штво од ње­
га до­би­ло „истин­ску и ис­прав­ну де­фи­ни­ци­ју и об­јашњење 
тог нај­но­ви­јег ви­да по­мо­дар­ске лу­до­сти”.8

Почетком ја­ну­а­ра 1882. го­ди­не, Оскар Вајлд се ис­кр­цао у 
Њу­јор­ку. Не­по­сред­но пре то­га, ца­ри­ни­ци­ма је на­вод­но по­ру­
чио: „Не­мам да при­ја­вим ни­шта осим сво­је ге­ни­јал­но­сти”.9 
Са­мо­про­кла­мо­ва­ни апо­стол есте­ти­ци­зма пре­шао је Атлан­
тик спре­ман да се ухва­ти у ко­штац с аме­рич­ком пу­бли­ком 
и на­ме­ран да се усто­ли­чи као ме­си­јан­ски глас но­ве кул­ту­ре. 
На­су­прот есте­ти­ним гран­ди­о­зним стре­мље­њи­ма, Кар­то­ва 
и Мор­со­ва за­ми­сао би­ла је па­ра­ди­ра­ти Вајл­да као пред­мет 
спрд­ње у Стрпљењу и про­фи­ти­ра­ти на осно­ву но­во­и­згра­
ђе­ног пу­бли­ци­те­та. По­ја­ва есте­те од кр­ви и ме­са слу­жи­ла 
би као по­твр­да да есте­ти­ци­зам ни­је по­зо­ри­шна из­ми­шљо­
ти­на, већ истин­ски фе­но­мен по­мод­не Ен­гле­ске, при че­му би 
Вајлд у очи­ма аме­рич­ке пу­бли­ке пред­ста­вљао оте­ло­тво­ре­ње 
Ре­џи­нал­да Бан­тор­на (Re­gi­nald Bunt­ho­r­ne), фе­ми­ни­зи­ра­ног 
про­та­го­ни­сте Стрпљења. Иа­ко по­зван да го­во­ри у соп­стве­
но име, Вајлд је у су­шти­ни унајм­љен да из­во­ди жи­ви пер­
фор­манс есте­те ко­га опе­ре­та па­ро­ди­ра, док је са­ма ње­го­ва 
афек­ти­ра­на по­ја­ва тре­ба­ло да бу­де ја­сан по­ка­за­тељ за­што је 
есте­ти­ци­зам из­ло­жен по­ру­зи. Из ко­мер­ци­јал­не пер­спек­ти­
ве ор­га­ни­за­то­ра, Вајлд је био акви­зи­ци­ја ко­ја се умно­го­ме 
укла­па­ла у тр­жи­ште цир­ку­ских атрак­ци­ја, па и фрик шо­у­о­ва 
ко­ји су у то до­ба не са­мо би­ли по­пу­лар­ни, већ су се и да­ли 
мар­ке­тин­шки пла­си­ра­ти као аут­ентичнa аме­рич­ка кул­тур­на 

8	 El­lmann, R. (1988) Oscar Wilde, New York: Al­fred A. Knopf, p. 152. Увек 
же­љан да се до­ве­де у спре­гу са слав­ним лич­но­сти­ма, Вајлд је твр­дио да 
је Кар­то­ва и Мор­со­ва ини­ци­ја­ти­ва да га до­ве­ду у Сје­ди­ње­не Др­жа­ве до­
шла на пре­по­ру­ку Са­ре Бер­нар (Sa­rah Ber­nhardt); Исто, стр. 151. Пре­ма 
Мор­со­вом на­во­ду, иде­ја је по­те­кла од удо­ви­це Френ­ка Ле­зли­ја (Frank 
Le­slie), осни­ва­ча не­дељ­ни­ка Illustrated Newspaper.

9	 Har­ris, F. (1916) Oscar Wilde: His Life and Confessions, New York: Self-
Published, p. 75. Иа­ко је­дан од нај­че­шћих Вајл­до­вих ци­та­та, ова из­ја­ва 
је по свој при­ли­ци апо­криф­на. По пр­ви пут се у управ­ном го­во­ру ја­
ви­ла код Хе­ри­са, а по пр­ви пут уоп­ште код Рен­со­ма, пу­них три­де­сет 
го­ди­на на­кон што је на­вод­но из­ре­че­на. Са­вре­ме­ни из­во­ри о би­ло ка­квом 
сличном ис­ка­зу не по­сто­је.
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тво­ре­ви­на.10 Пре­ма ми­шље­њу Ди­о­на Бу­си­ко­а (Dion Bo­u­ci­
ca­ult), ути­цај­ног ир­ског пи­сца ко­ји је у Сје­ди­ње­ним Др­жа­
ва­ма де­лао као за­штит­ник свог мла­дог су­на­род­ни­ка и јемац 
његовог кредибилитета, Карт је у Вајл­ду пр­во­бит­но ви­део 
„са­мо ма­ри­о­не­ту – пред­мет спрд­ње – сред­ство ре­кла­ме”.11

Вајл­до­ва се­вер­но­а­ме­рич­ка тур­не­ја би­ла је осми­шље­на као 
про­мо­тив­на пот­по­ра Стрпљења, али ор­га­ни­за­то­ри­ма је 
убрзо по­ста­ло ја­сно да је ње­гов до­ла­зак пре­ра­стао у ве­ћи 
до­га­ђај од би­ло ко­је пред­ста­ве. Вајлд је за­у­зео цен­тар ме­диј­
ске по­зор­ни­це, а Стрпљење је ње­го­вој пред­ста­ви слу­жи­ло 
као ку­ли­са. Бу­си­ко све­до­чи о том тре­нут­ку: „Карт је ми­слио 
да се до­мо­гао по­пу­лар­не бу­да­ле. Ка­да је схва­тио да је уз­
ја­хао жи­ву жи­во­ти­њу уме­сто др­ве­не играч­ке, био је за­те­
чен”.12 Пр­во­бит­ни пла­но­ви пред­ви­ђа­ли су да тур­не­ја тра­је 
не­ко­ли­ко не­де­ља, али тај вре­мен­ски оквир се пре­тво­рио у 
не­пу­ну го­ди­ну то­ком ко­је је Вајлд одр­жао им­по­зант­них 140 
пре­да­ва­ња ши­ром Сје­ди­ње­них Др­жа­ва и Ка­на­де.13

Уко­ли­ко је циљ тур­не­је био пла­си­ра­ти есте­ти­зо­ва­ну фи­гу­ру 
Вајл­да као ко­мич­но, шар­мант­но и уз­не­ми­ру­ју­ће све­до­чан­
ство о но­вом кул­тур­ном фе­но­ме­ну, сам Вајлд био је ви­ше 
не­го во­љан да у тој ша­ра­ди уче­ству­је. Тур­не­ја је по­ста­ла 
плат­фор­ма за пер­фор­ма­тив­ни чин ко­јим се пи­сац у на­стан­
ку све­сно под­вр­гао про­це­су са­мо­ко­мо­ди­фи­ка­ци­је не би ли 
при­ву­као па­жњу јав­но­сти с обе стра­не оке­а­на и из­ди­гао се 
на ра­ван чу­ве­не лич­но­сти. У оп­се­жној пред­ста­ви пред на­
ци­о­нал­ним, па и чи­та­вим ан­гло­сак­сон­ским ау­ди­то­ри­ју­мом, 
„Вајлд је за­пра­во играо се­бе, не као осо­ба, већ као пер­со­ни­
фи­ка­ци­ја естет­ског сти­ла ком је удах­нут жи­вот”.14 Тај пер­
фор­манс га је у крат­ком ро­ку свр­стао у ред слав­них. Чи­ње­
ни­ца да је Вајлд то оства­рио ми­мо тра­ди­ци­о­нал­них мар­ке­ра 
за­слу­жно­сти учи­ни­ла га је оли­че­њем мо­дер­ног кул­тур­ног 
се­ле­бри­ти­ја, јер је из­о­кре­ну­ла уо­би­ча­је­ну тра­јек­то­ри­ју ам­
би­ци­о­зног мла­дог умет­ни­ка: „Сла­ва ће покренути Вајл­до­ву 

10	Sim­mons, J. C. (2000) Star-Spangled Eden: 19th Century America Thro­
ugh the Eyes of Dickens, Wilde, Frances Trollope, Frank Harris, and Other  
British Travelers, New York: Car­roll & Graf, p. 298.

11	Wil­de, O. (2000) The Complete Letters of Oscar Wilde, eds. Hol­land, M. and 
Hart-Da­vis, R., New York: He­nry Holt, p. 135.

12	Исто.
13	По­сто­је­ћи из­во­ри о да­ту­ми­ма Вајл­до­ве тур­не­је се не по­ду­да­ра­ју у пот­

пу­но­сти, та­ко да пре­ци­зан број ње­го­вих пре­да­ва­ња још увек ни­је утвр­
ђен. За тре­нут­но нај­по­дроб­ни­ју ли­сту да­ту­ма, по­гле­да­ти стра­ни­цу www.
osca­r­wil­de­i­na­me­ri­ca.org/lec­tu­res-1882/com­pa­ri­son-with-pre­vi­o­us-iti­ne­ra­ri­
es.html.

14	Gold­man, p. 23.
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ка­ри­је­ру, а не до­ћи као њен вр­ху­нац”.15 У том сми­слу, Оскар 
Вајлд, као слав­ни есте­та, пред­ста­вља из­вор­ну кре­а­ци­ју 
Вајл­да умет­ни­ка.

Вајл­до­ва пре­да­ва­ња од­ви­ја­ла су се у је­ку бри­тан­ске фа­
сци­на­ци­је Сје­ди­ње­ним Др­жа­ва­ма као пар­че­том соп­стве­не 
зе­мље ко­је се отр­гло од им­пе­ри­јал­не ма­ти­це и пре­ра­сло у 
гран­ди­о­зан дру­штве­но-по­ли­тич­ки екс­пе­ри­мент. На­кон за­пе­
тља­ног рас­пле­та на­по­ле­он­ских ра­то­ва, очи чи­та­вог за­пад­
ног све­та би­ле су упр­те у по­стре­во­лу­ци­о­нар­ну Аме­ри­ку. Из 
ви­зу­ре по­ли­тич­ких те­о­ре­ти­ча­ра по­пут Алексиjа де То­кви­ла 
(Ale­xis de Toc­qu­e­vil­le), Сје­ди­ње­не Др­жа­ве пред­ста­вља­ле су 
на­ду де­мо­крат­ског устрој­ства и сво­је­вр­сну ла­бо­ра­то­ри­ју бу­
дућ­но­сти. Kрајем XIX ве­ка, по­ста­ло је ја­сно да та ла­бо­ра­то­
ри­ја вр­ви од екс­пло­зив­них ма­те­ри­ја, али и да је у ста­њу да 
из­ро­ди рет­ке да­ро­ве со­ци­јал­не ал­хе­ми­је. 

Сје­ди­ње­не Др­жа­ве ко­је је Оскар Вајлд за­те­као би­ле су мла­да 
др­жа­ва ко­ја је у прет­ход­них по­ла ве­ка про­шла кроз пе­ри­од 
ко­ји Џејмс Си­монс опи­су­је као су­шта­стве­ну тран­сфор­ма­ци­
ју „од при­ми­тив­не гра­ни­це до мо­дер­не ин­ду­стриј­ске др­жа­
ве”. Би­ло је то до­ба „бр­зе ин­ду­стри­ја­ли­за­ци­је, екс­пло­зи­је 
зна­ња, ими­гра­ци­је, огром­ног ра­ста по­пу­ла­ци­је, ур­ба­ни­за­ци­
је, ге­о­граф­ског ши­ре­ња и нај­ве­ћег ору­жа­ног су­ко­ба ко­ји се 
ика­да де­сио на аме­рич­ком тлу”.16 Вајлд је те 1882. го­ди­не 
до­шао у зе­мљу у ко­јој су се још увек осе­ћа­ла дру­штве­на 
пре­ви­ра­ња на­кон гра­ђан­ског ра­та, али ко­ја је за­хва­љу­ју­ћи 
при­вред­ном за­мај­цу, ра­сној и кла­сној екс­пло­а­та­ци­ји, мно­
го­људ­но­сти и ко­лек­тив­ној ам­би­ци­ји ушла у тзв. по­зла­ће­но 
до­ба (The Gilded Age) и не­за­др­жи­во се кре­та­ла ка гло­бал­ној 
ли­дер­ској по­зи­ци­ји. Аме­рич­ко дру­штво би­ло је по­но­сно на 
свој ма­те­ри­јал­ни про­грес, али и жељ­но евро­пеј­ске со­фи­сти­
ци­ра­но­сти и обе­ле­же­но ком­плек­сом ни­же вред­но­сти услед 
не­до­стат­ка кул­тур­ног пе­ди­греа.

У та­квим дру­штве­ним окол­но­сти­ма, Вајл­до­ва тур­не­ја по­ја­
ви­ла се као атрак­ти­ван тр­жи­шни ар­тикл ко­ји је про­фи­ти­
рао на апе­ти­ту огром­не др­жа­ве за кул­тур­ним са­др­жа­ји­ма 
и на­род­ној зна­ти­же­љи у ве­зи са европ­ским трен­до­ви­ма. 
До­дат­ни фак­тор ко­ји је Вајл­ду ишао на ру­ку би­ла је већ 
уста­ље­на прак­са до­во­ђе­ња зна­ме­ни­тих Бри­та­на­ца у Сје­
ди­ње­не Др­жа­ве ка­ко би ши­ром зе­мље др­жа­ли пре­да­ва­ња 
и ревитализовали кул­тур­не спо­не са ма­ти­цом. Че­тр­де­сет 
го­ди­на пре Вајл­да, Ди­кен­со­ва (Dic­kens) тур­не­ја је, упр­кос 
мо­мен­ти­ма уза­јам­не раз­о­ча­ра­но­сти, за Аме­ри­кан­це по­ста­ла 
цен­трал­ни на­ци­о­нал­ни до­га­ђај, чи­ме је утр­ла пут сличним 

15	Fri­ed­man, p. 31.
16	Sim­mons, p. 2.
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по­ду­хва­ти­ма. 1867. го­ди­не, та­да већ за­не­мо­ћа­ли Ди­кенс 
упу­тио се на још јед­ну чи­та­лач­ку тур­не­ју по ис­точ­ном де­лу 
Сје­ди­ње­них Др­жа­ва и по­но­вио не­ка­да­шњи успех. Ми­мо ма­
сов­ног ин­те­ре­со­ва­ња ко­је су иза­зва­ли и Ди­кенс и Вајлд, њи­
хо­ве тур­не­је дра­стич­но су се раз­ли­ко­ва­ле. Је­дан је бо­ра­вио 
у Сје­ди­ње­ним Др­жа­ва­ма као нај­по­пу­лар­ни­ји пи­сац на све­ту, 
а дру­ги као спи­са­тељ­ски ано­ни­мус. Је­дан је био књи­жев­
ни, а дру­ги кул­тур­ни се­ле­бри­ти, али сâмо по­сто­ја­ње тра­ди­
ци­је ли­те­рар­них по­се­та из Бри­та­ни­је пру­жи­ло је Вајл­до­вој 
тур­не­ји кру­ци­јал­ну ло­ги­стич­ку пот­по­ру. Иа­ко њи­хо­ви књи­
жев­ни ста­ту­си ни­су би­ли ни на при­бли­жној рав­ни, Вајлд је, 
пре­ма ви­ђењу Сан­дре Ма­јер, „сва­ка­ко па­ри­рао Ди­кен­со­вој 
из­ван­ред­ној да­ро­ви­то­сти за бри­жно ко­ре­о­гра­фи­са­ни јав­ни 
пер­фор­манс и пом­но ор­га­ни­зо­ва­ни мар­ке­тинг”.17

Ка­ко се Вајл­до­ва ре­пу­та­ци­ја у Сје­ди­ње­ним Др­жа­ва­ма гра­
ди­ла кроз штам­пу, од­нос са ме­ди­ји­ма био је од пре­суд­ног 
зна­ча­ја за це­ло­куп­ни ис­ход тур­не­је. Би­тан чи­ни­лац у том 
од­но­су био је ин­тер­вју, као ско­ра­шња но­вин­ска фор­ма ко­
ја омо­гу­ћа­ва ди­рект­ни­је обра­ћа­ње пу­бли­ци и не­по­сред­ни­је 
про­фи­ли­са­ње свог тр­жи­шног про­из­во­да. Кре­и­ра­ње ме­диј­
ског са­др­жа­ја кроз раз­го­вор бес­пре­кор­но је од­го­ва­ра­ло Вајл­
до­вој при­ро­ди. Но­вин­ски тек­сто­ви из тог пе­ри­о­да оста­вља­ју 
ути­сак да је есте­та истин­ски ужи­вао у ћа­ска­њу с аме­рич­
ким но­ви­на­ри­ма, за­во­де­ћи их сво­јим раз­го­вор­ним ве­шти­на­
ма и лич­ним шар­мом. Као осо­ба ко­ја је ро­ђе­ни при­по­ве­дач 
и ко­ја је од­ма­ле­на про­ла­зи­ла кроз обу­ку ир­ског бе­сед­ни­
штва, Вајлд је пре­тво­рио ин­тер­вју у не­на­да­но и ефика­сно 
промотив­но ору­ђе. 

Вајлд се то­ком тур­не­је по­ка­зао под­јед­на­ко вич­ним у при­
до­би­ја­њу пу­бли­ке у лук­су­зним са­ло­ни­ма ме­тро­по­ла на ис­
точ­ној оба­ли и јеф­ти­ним са­лу­ни­ма у по­гра­нич­ним ме­сти­ма 
на Ди­вљем за­па­ду. Пре­да­вач је пле­нио ре­тор­ским уме­ћем и 
ден­ди­јев­ском про­во­ка­ци­јом, пре­ба­цу­ју­ћи се не­при­мет­но из­
ме­ђу дис­кур­са естет­ског про­све­тље­ња и по­ли­тич­ке суб­вер­
зи­је. Го­вор­нич­ке по­зор­ни­це и ин­тер­вјуи ну­ди­ли су ши­рок 
кре­а­тив­ни про­стор за са­мо­про­мо­ви­са­ње, што је Вајлд ко­ри­
стио као при­ли­ку да за­ба­ви и под­у­чи, а с вре­ме­на на вре­ме и 
да об­зна­ни кат­кад афир­ма­тив­на, кат­кад ди­сент­на ми­шље­ња 
о Бри­тан­ској им­пе­ри­ји.

17	Mayer, S. The Art of Creating a Great Sensation: Oscar Wilde (1854–1900), 
in: Celebrity Authorship and Afterlives in English and American Literature, 
eds. Franssen, G., Honings, R., (2016), London: Palgrave Macmillan, p. 114. 
За увид у тра­ди­ци­ју ли­те­рар­них пре­да­ва­ња и књи­жев­ну се­ле­бри­ти кул­
ту­ру у Сје­ди­ње­ним Др­жа­ва­ма пре Вајл­до­вог до­ла­ска, по­гле­да­ти: Mo­ran, 
J. (2000) Star Aut­hors: Li­te­rary Ce­le­brity in Ame­ri­ca, Lon­don: Plu­to Press, 
рр. 15–34.
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Ис­кр­цав­ши се на оба­лу Но­вог све­та, Вајлд је мо­мен­тал­но 
иза­звао сен­за­ци­ју. Аме­рич­ка јав­ност су­о­чи­ла се са мла­дим 
Вајл­дом на вр­хун­цу естет­ског пе­ри­о­да, жељ­ног пу­бли­ци­те­
та и спрем­ног на кон­фрон­та­ци­ју. Па­жња ко­ју је за­до­био ни­је 
био бај­ро­нов­ски слу­чај у ком се ро­ман­тич­ни ју­нак „про­бу­
дио јед­ног ју­тра и при­ме­тио да је сла­ван”,18 али не­сум­њи­во 
је­сте пред­ста­вља­ла из­не­на­дан и нео­че­ки­ван под­виг. Две не­
де­ље по до­ла­ску у Њу­јорк, Вајлд је у Лон­дон по­слао раз­дра­
ган из­ве­штај: „Ве­ли­ки успех ов­де; ни­шта ни на­лик ово­ме 
још од Ди­кен­са, ка­жу ми. Дру­штво ме раз­ди­ре на ко­ма­де. 
Огром­ни при­је­ми, бо­жан­стве­не ве­че­ре, ма­се ко­је че­ка­ју 
моју ко­чи­ју. Мах­нем им шта­пом од сло­но­ва­че, с ру­ка­ви­цом 
на ру­ци, а они кли­чу”.19 Та­да­шња пре­пи­ска на­го­ве­шта­ва да 
је и сам Вајлд ис­пр­ва био за­те­чен на­пра­сном по­пу­лар­но­шћу 
ње­го­вих пре­да­ва­ња у Њу­јор­ку. Пи­шу­ћи при­ја­те­љи­ци у Лон­
до­ну, он се из­но­ва хва­лио да се та­квим од­зи­вом и про­бра­
но­шћу пу­бли­ке ни Ди­кенс ни­је мо­гао по­ди­чи­ти. По­ру­чу­ју­
ћи да му се при­ре­ђу­је кра­љев­ски трет­ман до­сто­јан прин­ца 
од Вел­са и да пу­бли­ка хи­сте­ри­ше за њим, Вајлд је на­вео да 
су га окол­но­сти при­мо­ра­ле да унај­ми не­ко­ли­ци­ну лич­них 
секре­та­ра:

„Је­дан по цео дан ис­пи­су­је мо­је ау­то­гра­ме обо­жа­ва­
те­љи­ма, дру­ги при­ма цве­ће ко­је не­ко оста­ви сва­ких 
де­сет ми­ну­та. Тре­ћи, чи­ја је ко­са на­лик мо­јој, има 
оба­ве­зу да ша­ље соп­стве­не пра­ме­но­ве без­број­ним 
де­ва­ма по гра­ду, та­ко да се ве­ли­ком бр­зи­ном при­ми­
че ће­ла­во­сти.”20

Вајлд је од­мах по при­спе­ћу уви­део да је за ефект­ну са­мо­
про­мо­ци­ју нео­п­ход­на што ши­ра ди­се­ми­на­ци­ја ње­го­вих сли­
ка кроз ме­диј­ски про­стор и ре­клам­не ма­те­ри­ја­ле. Као ре­ла­
тив­но нов ме­ди­јум са ра­сту­ћим ко­мер­ци­јал­ним по­тен­ци­ја­
лом, фо­то­гра­фи­је су би­ле у ста­њу не са­мо да по­ве­ћа­ју број 
по­слов­них при­ли­ка, већ и да „об­ли­ку­ју на­чин на ко­ји јав­
ност раз­у­ме не­чи­је соп­ство и за­це­мен­ти­ра­ју не­чи­ју ико­нич­
ност”.21 Ко­мер­ци­јал­на фо­то­гра­фи­ја ушла је екс­пан­зи­ју ка­да 
је пре­по­зна­та као ви­зу­ел­но све­до­чан­ство тре­нут­не сла­ве, 
али и као сли­ка чи­ја ре­про­ду­ци­бил­ност омо­гу­ћа­ва из­ме­шта­
ње у дру­ги про­стор и вре­ме у ко­ји­ма ста­тус по­зна­те осо­бе 
би­ва из­но­ва по­твр­ђен. Го­во­ре­ћи о на­чи­ни­ма на ко­је се Марк 

18	Byron, G. G. (1830) Letters and Journals of Lord Byron, with Notices of his 
Life, ed. Tho­mas Mo­o­re, Lon­don: John Mur­ray.

19	Wil­de 2000, p. 127.
20	Исто, стр. 126.
21	Du­mor­ti­er, L. (2015) Oscar Wil­de’s Mul­ti­tu­des: Aga­inst Li­mi­ting His Pho­

to­grap­hic Ico­no­graphy, English Literature in Transition, 1880‒1920, 58: 2, 
ELT Press, p. 150.
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Твен (Mark Twa­in) слу­жио сво­јим про­мо­тив­ним фо­то­гра­фи­
ја­ма, Лин­да Раг на­во­ди: „Сли­ке по­зна­тих осо­ба про­мо­ви­шу 
те­ло као про­из­вод, соп­ство као тра­же­ну ро­бу [...] и под­сти­чу 
јав­ну пре­по­зна­тљи­вост ли­ца ко­је се по­том по­ве­зу­је не са­мо 
са име­ном, већ и са мо­ћи сти­ца­ња нов­ца”. Спа­ја­ју­ћи сли­ку 
те­ла са књи­жев­ном и пре­да­вач­ком пер­со­ном, фо­то­гра­фи­
ја је у Тве­но­вом слу­ча­ју, као и Вајл­до­вом, на­во­ди­ла на­род 
да „пла­ти ка­ко би ви­део то те­ло из­но­ва ује­ди­ње­но и по­и­
стовеће­но са сво­јом ди­се­ми­ни­ра­ном сли­ком и име­ном”.22 

Моћ фо­то­гра­фи­је да по­кре­не или пру­жи под­стрек ка­ри­је­
ри не­сум­њи­во је би­ла ја­сна и Вајл­ду, јер у том по­ла­зном 
стадију­му он је био „по­знат за­то што је био на­ши­ро­ко сли­
кан, а не обрат­но”.23 Иа­ко су се илу­стро­ва­ни ме­ди­ји и да­
ље пре­вас­ход­но осла­ња­ли на ка­ри­ка­ту­ре и гру­бо осли­ка­не 
пор­тре­те, фо­то­гра­фи­ја је би­ла мо­де­ран и еле­ган­тан вид пре­
зен­та­ци­је у ком се огле­дао пре­стиж су­бјек­та. Фотографија је, 
притом, публици нудила увид у непосредну реалност, иако 
је препостављена истинитост новог медија представљала 
само „убедљивију илузију, у којој селекција и вештачкост 
вребају иза привидне непристрасности механичког ока“.24

На­по­слет­ку, фо­то­гра­фи­је слав­них лич­но­сти по­бу­ђи­ва­ле су 
че­жњу, по­и­сто­ве­ћи­ва­ње и кла­сне пре­тен­зи­је у по­сма­тра­чу. 
За­хва­љу­ју­ћи но­вим тех­но­ло­ги­ја­ма ре­про­дук­ци­је, се­ле­бри­ти 
фо­то­гра­фи­је по­ста­ле су до­ступ­не ши­ро­кој јав­но­сти у ра­зним 
фор­ма­ма, а по­тра­жња за њи­ма кре­и­ра­ла је уно­сно тр­жи­ште. 
Из тог раз­ло­га, Вајлд се већ 5. ја­ну­а­ра упу­тио ка Бро­две­
ју и по­се­тио сту­дио На­по­ле­о­на Са­ро­ни­ја (Na­po­leon Sa­rony), 
ко­ји је у то до­ба ва­жио за нај­це­ње­ни­јег ко­мер­цијалног фо­
тографа у Сједи­ње­ним Др­жа­ва­ма. 

Пре­ма сво­јој скром­ној про­це­ни, Са­ро­ни је фо­то­гра­фи­сао 
200.000 осо­ба, од ко­јих је 30.000 од­ре­дио као чу­ве­не и хи­
ља­ду као „свет­ски по­зна­те”.25 Ме­ђу по­то­њи­ма се из­два­ја­ју 
Са­ра Бер­нар, Ли­ли Ленг­три (Lil­lie Lang­try), Елен Те­ри (El­
len Te­rry), пред­сед­ник Кли­вленд (Cle­ve­land), а из књи­жев­
ног све­та Вил­ки Ко­линс (Wil­kie Col­lins), Лонг­фе­лоу (Long­
fel­low), Твен и Вит­ман (Whit­man). Као по­се­бан ку­ри­о­зи­тет 
за на­ше про­сто­ре, ме­ђу Са­ро­ни­је­вим де­ли­ма на­ла­зи се и 

22	Rugg, L. H. (1998) Picturing Ourselves: Photography and Autobiography, 
Chi­ca­go: Uni­ver­sity of Chi­ca­go Press, p. 42.

23	North, M. (2010) The Pic­tu­re of Oscar Wil­de, PMLA: Publication of the Mo­
dern Language Association of America, 125: 1, p. 185.

24	Wilson, E. (2003) Adorned in Dreams: Fashion and Modernity, New 
Brunswick: Rutgers University Press, p. 158.

25	No­vak, D. A. (2008) Realism, Photography, and Nineteenth-Century Fiction, 
Cam­brid­ge: Cam­brid­ge Uni­ver­sity Press, р. 131.
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нај­по­зна­ти­ји пор­трет Ни­ко­ле Те­сле, усли­кан 1893. го­ди­не. 
Са­ро­ни­је­вој им­по­зант­ној ко­лек­ци­ји мо­де­ла Вајлд је ка­сни­је 
са из­ве­сном спи­са­тељ­ском иро­ни­јом до­дао и лик аме­рич­ког 
по­ли­ти­ча­ра из сво­је ху­мо­ри­стич­ке гот­ске при­че „Кан­тер­
вил­ски дух” („The Can­ter­vil­le Ghost”, 1887). Ку­пив­ши древ­
ну па­ла­ту у Ен­гле­ској, Вајл­дов са­мо­у­ве­ре­ни ди­пло­ма­та је 
у пре­двор­је ока­чио свој пор­трет са су­пру­гом, али та сли­ка 
ни­је би­ла тра­ди­ци­о­нал­но уље на плат­ну, већ мо­дер­на фо­то­
гра­фи­ја чи­ји је ау­тор био упра­во Са­ро­ни.

У сво­јој пи­о­нир­ској де­лат­но­сти, Са­ро­ни је исто­вре­ме­но по­
пу­ла­ри­зо­вао и екс­пло­а­ти­сао но­во­фор­ми­ра­но тр­жи­ште фо­то­
граф­ских пор­тре­та слав­них лич­но­сти. Фо­то­гра­фи­је је умно­
жа­вао у ви­ду кар­тон­ских раз­глед­ни­ца раз­ли­чи­тих ква­ли­те­та 
и фор­ма­та и по­том их ди­стри­бу­и­рао тр­го­ви­на­ма ши­ром зе­
мље које су их продавале као сувенире. За­хва­љу­ју­ћи свом 
ре­но­меу, Са­ро­ни је за­др­жа­вао екс­клу­зив­на пра­ва на ди­стри­
бу­ци­ју пор­тре­та ко­је на­пра­ви, с тим што је сво­јим слав­ним 
мо­де­ли­ма за­уз­врат ну­дио хо­но­рар ка­кав кон­ку­рен­ци­ја ни­је 
мо­гла да при­у­шти. Да ли из не­мар­но­сти, ла­ко­ми­сле­но­сти, 
ве­ли­ко­ду­шно­сти или про­сто због мањ­ка по­пуларности, 
Вајлд ни­је оства­рио ди­рект­ну фи­нан­сиј­ску до­бит од сво­
јих фо­то­гра­фи­ја. За раз­ли­ку од Ди­кен­са ко­ји је од­био да се 
сли­ка без по­за­ма­шне фи­нан­сиј­ске на­док­на­де, Вајлд се на­
вод­но од­ре­као Са­ро­ни­је­вог хо­но­ра­ра.26 Шта­ви­ше, есте­та је 
том при­ли­ком пот­пи­сао уго­вор ко­јим се оба­ве­зао да не­ће 
по­зи­ра­ти ни за јед­ног дру­гог фо­то­гра­фа то­ком свог бо­рав­
ка у Сје­ди­ње­ним Др­жа­ва­ма, због че­га је, по свој при­ли­ци, 
зажалио већ у мар­ту по до­ла­ску у Сан Фран­ци­ско.27

Упр­кос уго­вор­ним ре­стрик­ци­ја­ма, се­си­ја са Са­ро­ни­јем по­
ка­за­ла се као из­вр­стан по­слов­ни по­тез. Вајл­до­ва по­ја­ва би­ла 

26	Le­wis, L. and Smith, H. J. (1936) Oscar Wilde Discovers America [1882], 
New York: Har­co­urt, Bra­ce, p. 39. Че­сто на­во­ђе­ни по­да­так да Вајлд ни­је 
на­пла­тио фо­то­граф­ску се­си­ју код Са­ро­ни­ја ве­ро­ват­но во­ди по­ре­кло из 
књи­ге Лу­и­са и Сми­та. Ка­ко ау­то­ри не иден­ти­фи­ку­ју свој из­вор, а њи­
хо­ва ро­ман­си­ра­на при­по­вест се ге­не­рал­но не од­ли­ку­је ака­дем­ском по­у­
зда­но­шћу, ову тврд­њу тре­ба узе­ти са ре­зер­вом. Ва­шинг­тон­ски днев­ник 
Evening Star пи­сао је да су њу­јор­шки фо­то­гра­фи по­че­ли с над­ме­та­њем у 
по­ну­да­ма за пра­ва на сли­ка­ње Вајл­да пре не­го што је он уоп­ште ис­пло­
вио из Ен­гле­ске (Art’s Apo­stle: En­gland’s Æest­he­te at the Pho­to­grap­her’s 
Gal­lery, The Evening Star: Washington, 21 Ja­nu­ary 1882, p. 3). У но­ви­на­ма 
Philadelphia Press сре­ће­мо на­вод да фо­то­гра­фи ни­су би­ли из­да­шни у 
сво­јим по­ну­да­ма, уве­ре­ни да на му­шком ли­цу не мо­гу за­ра­ди­ти ко­ли­ко 
на жен­ском, али да је Са­ро­ни био је­ди­ни ме­ђу њи­ма ко­ји је био до­вољ­
но про­му­ћу­ран да уви­ди есте­тин тр­жи­шни по­тен­ци­јал, због че­га је „са 
за­до­вољ­ством пла­тио за Вајл­да ко­ли­ко би и за би­ло ко­ју же­ну” (Из­вор: 
www.oscar­wil­de­i­na­me­ri­ca.org/works/mor­ris-er­ra­ta.html).

27	Fri­ed­man, p. 84. Wil­de, O. (2010) Oscar Wilde in America: The Interviews, 
eds. Ho­fer, M. and Schar­nhorst, G., Ur­ba­na: Uni­ver­sity of Il­li­no­is Press, p. 
127.
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је мар­кант­на и не­сва­ки­да­шња, а ис­ку­сни фо­то­граф је знао 
ка­ко да је ове­ко­ве­чи. „Жи­во­пи­сног ли мо­де­ла!”, по­ви­као је 
ома­ле­ни Са­ро­ни по Вајл­до­вом ула­ску у сту­дио и пре­да­но се 
ба­цио на по­сао.28 Ре­зул­тат је ком­плет од 27 фо­то­гра­фи­ја, ко­
је и дан да­нас пред­ста­вља­ју нај­че­шће ре­про­ду­ко­ва­не сли­ке 
Вајл­да. Са­ро­ни­је­ве фо­то­гра­фи­је „из­вр­ши­ле су ду­бок и тра­
јан ути­цај на Вајл­до­ву фо­то­граф­ску ико­но­гра­фи­ју, па и на 
ње­гов ста­тус као кул­тур­не ико­не”.29 Сли­ка­не у ра­зно­вр­сним 
по­за­ма и одев­ним ком­би­на­ци­ја­ма, оне су сво­јом упе­ча­тљи­
во­шћу и рас­про­стра­ње­но­шћу прак­тич­но од­ре­ди­ле на­чин на 
ко­ји је исто­ри­ја упам­ти­ла Оска­ра Вајл­да. 

Oscar Wilde, No. 4 (1882), Na­po­leon Sa­rony;­
www.loc.gov/resource/ppmsca.40825/

Су­де­ћи по по­ру­ка­ма ле­ди Вајлд, Са­ро­ни­је­ве сли­ке сти­гле су 
у Бри­та­ни­ју у ро­ку од пар не­де­ља и иза­зва­ле оп­ште ди­вље­
ње.30 Пре­ма на­во­ди­ма из штам­пе, Вајлд је био оча­ран, јер 
ни­ка­да ра­ни­је ни­је до­жи­вео да се ње­го­ва фо­то­гра­фи­ја од­
ли­ку­је и умет­нич­ким дој­мом и ква­ли­те­том ре­про­дук­ци­је.31 
Ди­рект­ни­ју по­твр­ду да је Вајлд сма­трао сли­ке ре­пре­зен­та­
тив­ним на­ла­зи­мо у мар­тов­ском пи­сму Кар­ту, у ком тра­жи 
да се из­ра­де „ве­ли­ке ли­то­гра­фи­је с мо­јим ли­ком ка­ко би се 
под­ста­као про­мет у овим ма­лим гра­до­ви­ма, у ко­ји­ма ло­кал­
ци та­ко ма­ло тро­ше на ре­кла­ме. Фо­то­гра­фи­ја мо­је гла­ве на 
ко­јој гле­дам пре­ко ра­ме­на би­ла би нај­бо­ља – са­мо гла­ва и 

28	Le­wis, Smith, p. 39.
29	Du­mor­ti­er, pp. 147–48.
30	Tip­per, K. S. A. ed. (2011) Lady Jane Wilde’s Letters to Oscar Wilde, 1875–

1895: A Critical Edition, Le­wi­ston: The Ed­win Mel­len Press, p. 66.
31	Ано­ним, Art’s Apo­stle: En­gland’s Æest­he­te at the Pho­to­grap­her’s Gal­lery, 

The Evening Star: Washington, 21 Ja­nu­ary 1882, p. 3.
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кр­зне­ни око­врат­ник“.32 На осно­ву овог опи­са, ре­кло би се да 
је Вајл­дов фа­во­рит из Са­ро­ни­је­вог се­та би­ла фо­то­гра­фи­ја 
број 4, с тим што је ма­ло ве­ро­ват­но да је ње­го­ва же­ља би­ла 
усли­ше­на.33 Ути­сак ко­ји по­ру­ка оста­вља је­сте да Вајлд ни­је 
био све­стан да он ни­је по­ла­гао пра­во на штам­па­ње сво­јих 
сли­ка, ко­је је, пре­ма од­ред­ба­ма уго­во­ра, при­па­да­ло ис­кљу­
чи­во Са­ро­ни­ју.

Oscar Wilde, No. 18 (1882), Na­po­leon Sa­rony, ­
The Me­tro­po­li­tan Mu­se­um of Art; ­

www.metmuseum.org/art/collection/search/283247
У Са­ро­ни­је­вом се­ту по­себ­но је чу­ве­на фо­то­гра­фи­ја број 18, 
и то не са­мо као јед­на од нај­пре­по­зна­тљи­ви­јих сли­ка Вајл­да, 
већ и као по­вод за пар­ни­цу ко­ја је 1884. го­ди­не до­гу­ра­ла до 
Вр­хов­ног су­да Сје­ди­ње­них Др­жа­ва. У пи­та­њу је слу­чај ко­ји 
се и да­нас ци­ти­ра као па­ра­ме­тар по пи­та­њи­ма за­шти­те фо­то­
граф­ских ау­тор­ских пра­ва и сло­бод­не упо­тре­бе за­шти­ће­ног 
ма­те­ри­ја­ла. Са на­глим по­ра­стом Вајл­до­ве по­пу­лар­но­сти, 
пи­ра­ти­зо­ва­не вер­зи­је Са­ро­ни­је­вих сли­ка бр­зо су се по­ја­ви­ле 
у про­да­ји и по­че­ле су се ко­ри­сти­ти у ре­клам­не свр­хе за низ 
про­из­во­да, укљу­чу­ју­ћи ше­ши­ре, ци­га­ре, шпо­ре­те, кор­се­те и 
ко­зме­тич­ка сред­ства за раст жен­ских гру­ди. Са­ро­ни је ту­жио 
ли­то­граф­ску ком­па­ни­ју Ба­роу-Џајлс (Bur­row-Gi­les) ко­ја је 

32	Wil­de 2000, p. 152.
33	Пре­о­ста­ле две сли­ке ко­је од­го­ва­ра­ју Вајл­до­вом опи­су су фо­то­гра­фи­је 

број 19 и 23. За пот­пун сет Са­ро­ни­је­вих фо­то­гра­фи­ја, по­гле­да­ти по­ро­
дич­ни ал­бум при­ре­ђен од стра­не Мер­ли­на Хо­лан­да (1997: 65–91) или 
стра­ни­цу www.oscar­wil­de­i­na­me­ri­ca.org/sa­rony/sa­rony-pho­to­graphs-of-
oscar-wil­de-1882.html.
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штам­па­ла 85.000 фо­то­гра­фи­ја број 18, на­во­де­ћи да су ти­ме 
пре­кр­ше­на ње­го­ва ау­тор­ска пра­ва. Ту­же­на стра­на се бра­ни­
ла да фо­то­гра­фи­је не пред­ста­вља­ју де­ло ау­то­ра, већ се­риј­
ски про­из­вод на­стао ме­ха­нич­ком ре­про­дук­ци­јом ствар­но­сти 
и да као та­кве не мо­гу пот­па­да­ти под за­шти­ту за­ко­на о ин­те­
лек­ту­ал­ној сво­ји­ни. По­сле ни­за жал­би, Вр­хов­ни суд је пре­
су­дио у ко­рист ту­жи­о­ца, про­гла­сив­ши фо­то­гра­фи­ју број 18 
умет­нич­ким де­лом, чи­ме је по пр­ви пут у аме­рич­кој прав­ној 
прак­си при­да­то ау­тор­ство јед­ном фо­то­гра­фу.

Не по­сто­је на­зна­ке да је Вајлд био упо­знат са овим суд­ским 
про­це­сом, а све и да је­сте, ње­го­ва по­зи­ци­ја у слу­ча­ју би­ла 
би мар­ги­нал­на. Без об­зи­ра на ис­ход су­ђе­ња, Вајл­ду не би 
сле­ди­ла ни­ка­ква ком­пен­за­ци­ја, јер та­да­шњи за­кон шти­тио 
је сâмо кре­а­тив­но де­ло, али не и су­бје­кат. Та­кву си­ту­а­ци­ју, 
ко­ја је те­шко за­ми­сли­ва у да­на­шњем пра­ву, Мајкл Норт сли­
ко­ви­то об­ја­шња­ва: „Пре­ма за­ко­ну о ин­те­лек­ту­ал­ној сво­ји­ни, 
Вајлд је сто­га са­мо је­дан од Са­ро­ни­је­вих ре­кви­зи­та, по­пут 
дра­пе­ри­ја или те­пи­ха”.34 

Не­ве­за­но за сво­је прав­не осо­бе­но­сти, овај слу­чај зна­ча­јан 
је у кон­тек­сту овог ра­да и зато што до­ку­мен­ту­је раз­ме­ре у 
ко­ји­ма су Са­ро­ни­је­ве фо­то­гра­фи­је би­ле пи­ра­ти­зо­ва­не. Не­
кон­тро­ли­са­но умно­жа­ва­ње тих сли­ка и њи­хо­ва ра­ши­ре­ност 
кроз ре­клам­не ма­те­ри­ја­ле и ко­лек­ци­о­нар­ске сли­чи­це до­ве­
ле су до то­га да Вајлд по­ста­не пре­по­зна­тљи­во ли­це у про­
сеч­ном аме­рич­ком до­му. По­себ­но је упа­дљив по­да­так да се 
у про­да­ји на­ла­зи­ло 85.000 при­ме­ра­ка са­мо јед­не Вајл­до­ве 
сли­ке штам­па­них од стра­не са­мо јед­не ком­па­ни­је. Уз сву 
кул­тур­ну фа­сци­ни­ра­ност се­ле­бри­ти фо­то­гра­фи­ја­ма и ко­
лек­ци­о­нар­ску ма­ни­ју ко­ју су иза­зи­ва­ле, та­кав ти­раж је у 
нај­ма­њу ру­ку им­пре­си­ван и ин­ди­ка­ти­ван за Вајл­дов пре­ла­
зак у до­мен слав­них лич­но­сти. Иа­ко су при­сут­ност ко­ју је 
Вајлд ужи­вао у штам­пи и по­пу­лар­ност ње­го­вих пре­да­ва­ња 
слу­жи­ле као осно­ва ње­го­вог пу­бли­ци­те­та, фо­то­гра­фи­ја се 
по­ка­за­ла као по­тент­ни­је мар­ке­тин­шко ору­ђе од ре­чи, би­ла 
она из­го­во­ре­на или за­пи­са­на. Све и да је не­ко чу­је, све и да 
бу­де про­чи­та­на, реч бр­зо иш­чи­ли из пам­ће­ња, док је емо­
ци­о­нал­ни ути­цај сли­ке на има­ги­на­ци­ју да­ле­ко ду­го­трај­ни­ји. 
У том сми­слу, Вајл­до­ва тур­не­ја да се опи­са­ти као „при­руч­
ник за од­но­се са јав­но­шћу”, али и као „три­јумф сли­ке над 
текстом”.35

34	North, p. 187.
35	Cu­sten, G. F. (28 Ju­ne 1998) Wil­de, the Ce­le­brity Pa­ra­digm: Pu­nis­hing the 

Thing We Lo­ve, Los Angeles Times. http://ar­tic­les.la­ti­mes.co­m/1998/ju­n/28/
opi­nion/op-64351
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Вајл­дов пост­хум­ни ви­зу­ел­ни иден­ти­тет од­ре­ђен је Са­ро­
ни­је­вим фо­то­гра­фи­ја­ма, што је чи­ње­ни­ца ко­ја ни­је ли­ше­на 
из­ве­сне иро­ни­је. Ка­ко Са­ро­ни­је­ве сли­ке при­ка­зу­ју Вајл­да 
као мла­дог есте­ту, он је као та­кав по­стао део кул­ту­ро­ло­шког 
пам­ће­ња. Ме­ђу­тим, у ра­спо­ну Вајл­до­ве це­ло­куп­не ка­ри­је­ре, 
ње­гов естет­ски пе­ри­од био је ре­ла­тив­но крат­ког да­ха. Он 
је, шта­ви­ше, био окон­чан већ при из­ма­ку аме­рич­ке тур­не­је 
ка­да је, стро­го го­во­ре­ћи, на­ци­фра­ни есте­та пре­и­на­чен у зре­
ли­ју фи­гу­ру ден­ди­ја. У том про­це­су ре­кон­цеп­ту­а­ли­за­ци­је, 
пом­пе­зни естет­ски ко­стим усту­пио је ме­сто од­ме­ре­ној от­ме­
но­сти ден­ди­јев­ског оде­ла. Уме­сто ду­ге ко­се и крат­ких пан­
та­ло­на, Вајлд је по­чео но­си­ти крат­ку ко­су и ду­ге пан­та­ло­не, 
чи­ме је, по Ше­рар­до­вим тврд­ња­ма, про­гла­сио смрт „Оска­ра 
пр­вог пе­ри­о­да”.36 Ипак, ши­ро­ка за­сту­пље­ност Са­ро­ни­је­вих 
фо­то­гра­фи­ја и оби­ље ка­ри­ка­ту­ра на­ста­лих у том пе­ри­о­ду 
за­у­век су фик­си­ра­ли Вајл­до­ву ико­но­гра­фи­ју за визу­ел­не 
одред­ни­це есте­ти­ци­зма. 

Иа­ко ни­је био ро­до­на­чел­ник овог прав­ца, Вајлд је то­ком 
аме­рич­ке тур­не­је по­стао ње­гов нај­по­зна­ти­ји про­кла­ма­тор. 
Ако су Рас­кин, Мо­рис и Пеј­тер би­ли про­ро­ци естет­ске ми­
си­је, Вајлд се по­ста­вљао као њи­хов нај­рев­но­сни­ји апо­стол 
и на­по­слет­ку кроз исто­ри­ју остао упам­ћен као оли­че­ње њи­
хо­ве иде­је. Ре­џи­налд Бан­торн, пр­во­бит­но схва­ћен као иро­
нич­ни амал­гам Ви­стле­ра, Свин­бур­на и Ро­зе­ти­ја, ре­тро­спек­
тив­но је доживљен као па­ро­ди­ја Вајл­да, што је пер­цеп­ци­ја 
ко­ја ис­тра­ја­ва и да­нас.

Вајлд је сво­јим пре­да­ва­њи­ма о са­вре­ме­ној умет­но­сти и мо­
дер­ном ен­те­ри­је­ру при­сту­пио са по­све­ће­но­шћу и про­фе­си­о­
нал­ном озбиљ­но­шћу, али сам ње­гов сцен­ски на­ступ и од­нос 
са ме­ди­ји­ма би­ли су обе­ле­же­ни естет­ском по­зом. Та по­за 
би­ла је вид не­вер­бал­не ко­му­ни­ка­ци­је ко­јом је Вајлд ко­мо­
ди­фи­ко­вао естет­ско соп­ство и пла­си­рао га као атрак­ти­ван 
тр­жи­шни про­из­вод, уби­ра­ју­ћи ти­ме пло­до­ве ме­диј­ске екс­
по­ни­ра­но­сти и ујед­но па­ро­ди­ра­ју­ћи ко­мер­ци­јал­ну на­стро­
је­ност аме­рич­ке тр­жни­це у ко­јој се све мо­же тре­ти­ра­ти као 
ар­тикл. Пер­фор­ма­тив­ност ње­го­вих на­сту­па пред­ста­вља­ла је 
са­ма по се­би иро­нич­ни ко­мен­тар о нор­ма­ма се­ле­бри­ти кул­
ту­ре пре­ма ко­ји­ма се оде­ћа и по­за пи­сца до­жи­вља­ва­ју као 
ва­лид­ни­ји вид пре­зен­та­ци­је од ње­го­ве пи­са­не ре­чи.

Уз­ви­ше­ни циљ ко­ји је Вајлд про­кла­мо­вао био је про­мо­ви­
са­ње есте­ти­ци­зма у но­ву кул­тур­ну нор­му: „Же­лим да овај 
умет­нич­ки по­крет учи­ним осно­вом за но­ву ци­ви­ли­за­ци­
ју”.37 Вајлд мо­жда ни­је оства­рио сво­ју пле­ме­ни­ту ми­си­ју, 

36	She­rard, p. 200.
37	 Wil­de 2010, p. 99.
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али Сје­ди­ње­не Др­жа­ве сва­ка­ко је­су осе­ти­ле сти­му­ла­тив­ни 
ефе­кат ње­го­вог при­су­ства и кул­тур­не рас­пра­ве ко­ју је иза­
звао. С дру­ге стра­не, Вајл­до­ве не­по­сред­не ам­би­ци­је у ви­ду 
лич­не афир­ма­ци­је и по­пра­вља­ња бан­ков­ног сал­да би­ле су 
оства­ре­не и над­ма­ше­не. На­кон сво­је тран­са­тлант­ске аван­ту­
ре, есте­та се у Лон­дон вра­тио бо­га­ти­ји за по­за­ма­шну сво­ту 
од 6000 до­ла­ра и број­не по­слов­не кон­так­те, али и са ста­ту­
сом слав­не лич­но­сти као глав­ним ка­пи­та­лом. Са тим имет­
ком у џе­пу, Оскар Вајлд је по­чео свој ме­те­ор­ски успон кроз 
викторијански кул­тур­ни еста­бли­шмент.
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OSCAR WILDE IN THE UNITED STATES

AESTHETICISM, COMMERCIAL PHOTOGRAPHY ­
AND THE CONCEPTION OF MODERN CELEBRITY CULTURE

Abstract

Towards the end of 1881, a young Irish aesthete named Oscar Wilde 
set sail for the New World on a quest for fame and fortune. Wilde’s 
one-year tour around North America had a defining effect on his growth 
into a late Victorian cultural icon. Within this brief time span, Wilde 
became famous for his fame rather than a specific achievement, which 
today makes him a pioneer of self-promotion and a forerunner of 
modern celebrity culture. This paper evokes Wilde’s tour as a decisive 
moment in which an ambitious artist adeptly manipulated the media 
space and imposed himself as a celebrity in the modern sense of the 
word – as a controversial figure of questionable merits who stands apart 
from the hegemonic middle-class values, but also as a person who is 
deeply ingrained in contemporary culture and therefore perceived as 
a relevant social commentator. The tour was set in the context of the 
tradition of literary lectures in the Unites States and the colonial need 
to preserve cultural ties with the motherland. Particular attention is paid 
to the late nineteenth-century commercial photography as a medium 
on the rise and an innovative promotional tool with growing impact 
in literary celebrity culture. Photography was recognized as the most 
efficient method of building a famous person’s iconography. In Wilde’s 
case, the works of Napoleon Sarony proved to be a perfect display of 

the new medium power.
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